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Politikai, társadalmi, közgazdasági, közművelődési és szépirodalmi lap. 

A Brassói Magyar Kaszinónak, az E. M. K. E. brassómegyei válasz
tmányának és a 

Brassói Magyar Polgári Körnek hivatalos közlönye. 

: 
Hirdetések felvétetnek a kiadó- 

hivatalban 

Hirdetések dija : 

hasábos rmofaok vagy 
kr. Nagyobb és 

tke közlemény sora 10 kr 

Hirdetések és Nyilttér dijal 
előre sabonábk 

Szerkesztőségi iroda 

Brassó, Kapu-utcza 24. szám alatt. 

hová a lap szellemi részét illető közlemények intézendők. 

megjelenik hetenkint áar
onaszor: kedden. csü 

Felelős szerkesztő : 

Kéziratok vissza 

DZAKARIÁS JÁNOS. 
nem adatnak. 

törtökön és szona
baton. 

A Közmureledé irodalmi és tünyomdai részvtárs. K
olozsvár. 

Laptulajdonos 

dó: Közművelődés nyomda Brassó 

Erdély második főiskolája. 
(3) Lapunk egyik minapi számában 

megemlékeztünk a marosvásárhelyi keres- 

kedelmi és iparkamara kezdeményezéséről 

egy az erdélyi részben felállitandó műegye- 

tem érdekében. 
Nem tudjuk, mivel érvelt a kereske- 

delmi iparkamara Budapesten járt küldött. 

sége az ügy mellett, de azt hisszük, ér- 

veknek nem lehetett hijjában, mert az 

eszme oly életrevaló, annak megvalósitása 

annyira fontos, sőt sürgős, hogy valóban 

csodálkoznunk kell, hogy azt már eddig 

is nem hangoztatták, hogy mindez ideig 

csak a harmadik egyetem felállitása 10g- 

lalkoztatta az illetékes köröket s az en- 

nél sokszorta sürgősebb s szükségesebb 

második műegyetem alig került szóba ! 

Hogy egyetlen müegyetemünk a szük- 

ségletnek nem képes megfelelni, hogy tul- 

tömött s tanitványait az uj műegyetemi 

palota többé befogadni nem képes, hogy 

azt melléképületekkel kellett megtoldani s 

hogy ezek sem elegendők többé: mindezek 

közismert tények. 

S hogy műegyetemi tanulóink száma 

évről-évre örvendetesen szaporodik s hogy 

a jövőben még tetemes szaporodás nem- 

csak várható, de szükséges is, ez is két- 

ségbevonhatatlan igazság ! 

És egészséges kulturpolitikai fejlő- 

désünk megköveteli, hogy a magyar itju- 

ság mind nagyobb számmal a technikai 

irány felé tereltessék, hogy a magyar még 

mindég nagyon prókátor s politikus nem- művelődése mindhárom tényező együttes 

zetnek, legyen iparos, legyen technikus 

irányban művelt s ez irányt tovább mü- 

velő, tovább fejlesztő osztálya is. 

A magyar fajnak ez irányra való 

rátermettségét kétségbevonni azt hiszem, 

senki sem fogja, az iránt is csak egy vé- 

lemény van, hogy az ez irányban való 

fejlesztés kivánatos. Irányadó kulturpoliti- 

kusaink hivatása erre megadui a módot, 

ez irány fejlesztését az állami hatalom 

rendelkezésére álló eszközökkel előmoz- 

ditani 
Hogy a fővárosban létező egyetlen 

technikus főiskola e czél elérésére 

elegendő, azt fentebb már kimutattuk s 

alig merülhet fel kétség, hogy ha egy má- 

sodik technikus főiskola elállíttatik, ennek 

okvetlenül az erdélyi részekben kell fel- 

állittatnia. 
Csupán hazánk földrajzi alakulatát 

tekintve is, első pillanatra látjuk, hogy 

ama (nagyjában) elipsisnek, melyet hazávk 

alkot s melynek egyik góczpontját Buda- 

pest képezi, második góczpontja az erdélyi 

részekbe esik. 
De nemcsak e földrajzi helyzet, kul- 

turális és nemzetiségi érdekek is ezt kö- 

vetelik. 
etier arról tanuskodik, hogy 

i tetben az erdélyi részek 

v legelmaradottabbjai, a mi 

egészen természetes is. Népiskola, közép- 

iskola és főiskola egymásra vannak utalva, 

egyik emeli a másik szinvonalát s a nép 

nem 

hatása ! 
Odaát Németországban oly földterü- 

letre, mint a milyen a Tiszától a keleti 

Kárpátokig eső rész, átlagban 10 egyetem 

s vagy há om müűegyetem esik! Nálunk 

minden a fővárosban van összpontositva! 

A Budapesten való iskoláztatás azon- 

ban drága, uagyon dá Hány szüle 

küldi ma fiát a kolozsvári egyetemre, ki, 

ha ez nem volna, nem is gondolhatott 

volna fiának főiskolai kiképeztetésére! S 

hány erdélyi fiu szánná magát a technikai 

pályára, ha módja volna reá, e tanulmá- 

Ba 

nyait olcsóbban végezhetni, mint a hogy 

teheti Budapesten. 

S még fontosabb volna ez ügy a 

nemzetiségi kérdés megoldása szempont 

jából. 

egy második főiskola felállittatik az er- 

délyi részekben, ezek mely városában ál- 

littassék fel az. 
Nem lokális pátriótizmus vezet e 

kérdés vitatásánál; hisz nekünk, brassói 

magyaroknak, - mi tagadás benne, — 

valójában több okunk van rokonszenvezni, 

lelkesedni Kolozsvár vagy akár Maros- 

vásárhelyért, mint Brassónkért, mely v á- 

rosban aházigazdaij, a polgá- 

rijogokból még mindég vajmi 

csekély rész jut nekünk ma- 

gyaroknak. 
A tényállás egész tárgyilagos meg- 

vitatása azonban kényszerüséggel azon 

eredményre vezet: ha az erdélyi részekben 

egy második, nevezetesen pedig egy tech- 

nikai főiskola állittatik fel, ugy ez 
nem állitható fel másutt, mint 

A nagy Eötvös eszméje, hogy nem- 

zeti superioritásunkat csak egy 

uton biztosithatjuk, ha szel 

lemi, kulturális superioritá- 

sunkról győzzük meg a nemze- 

tiségeket, ma oly elv, melyet nem 

első formulázójának auktoritása miatt hi- 

szünk, de melyről a tapasztalat győzött 

meg bennünket. S e szempontból egy má- 

sodik főiskola felállitása hazánk e részé- 

ben, melyben a magyar – fájdalom — csak 

kicsiny törtrészét képezi az összlakosság- 

nak, óriási jelentőséggel, alig becsülhető 

kihatással birna. 

S mindezek kapcsán 

óhajtanánk még megbeszélni, 

egy kérdést 

s ez az, ha 

Brassóban. 
Ha egy tud egyetemnek, mondjuk az 

orvosi fakultásnak klinikákra s kórhá- 

zakra van szüksége, ugy egy technikus 

főiskolának legalább épen annyira van 

szüksége virágzó ipari, épitészeti tevé- 

kenységre, környezetre. — E tekintetben 

pedig, — azt senki tagadásba nem ve- 

hetné, – Brassó nemcsak a Király- 

hágón inneni részeknek, de kerek h a- 

zánknak egyik legelső s azért 

ily iskola létesitésére leghiva- 

tottabb városa. 
Egy főiskola székhelye továbbá la- 

kossága számát illetőleg is bizonyos mini- 

mális határokhoz van kötve. E minimális 

TÁBOZA 
A megszökött férj. 

Angolból K. W. M. 
(Felytatás.) 

Szeretem, szeretem önt! — vallá meg 
nyiltszivüen Stella, - de még sem lehetek 
az ön neje, s kérem, ne kérdezzen most töb- 
bet tőlem! Haza kell mennem, haza akarok 

mennil! 
— Maradjon hát nyugodian, - mondá 

az ezredes jóságos tekintettel, - majd én ér- 
tesitem anyját rosszullétéről. 

Stella bélintott s Endecott nem 
reménytelenül ment Mrs. Fane után a terem- 
be, tudtára adandó Stella rosszullétét. A kö- 

vetkező perczben már kocsiban ültek Mrs. 
Fane és leányai, s Stella hazaérkezésők után 
rögtön az emeletre sietett, hogy lefeküdjék s 

élvezze az egyedüllét boldogságát s szabad 
folyást engedjen fájdalmainak; hanem, a 
mint öltöző asztalához lépett, egy levél tünt 
szemeibe, – egy fekete szegélyü, franczia 
postabélyeggel ellátott levél, melyet remegő 
kiváncsiság s félelem érzetei között bontott 

fel, s melynek első sorait olvasva, keble ke- 
vesen kezdett emelkedni; majd pedig az egész 
levél átolvasása után térdre esett, arczán an- 
nak kifejezésével, a ki valami szorongó féle- 

lemtől s bánattól váratlanul szabadul meg. A 

levél Dr. Dupant orvostól jött s tudatta vele, 

épen 

hogy Mr. Vavasonr Ralph pár nappal ezélőtt 
Nancy-ban s utolsó kivánatakép 
hagyta, hogy tudassák nejével halálát s a 
keserü megbánást, melyet érzett neje csufos 
megcsalásáért szivében, mert őt egy asszony 
kedvéért - kit mindig szeretett – hagyta 

el, menyegzője napján. 

II. 

A legközelebbi idény már a vége felé 
járt, mikor Endecott ezredes és bájos kis fe- 
lesége beköltöztek városi házukba. 

— Már azt hittök, az egész nyarat fa 
lun töltitek, - mondá Mrs. Harding, Stella 

férjhezment nővére. 

- vValóban igen boldogok voltunk Ste- 

neleigh-ban, — felelé Stella pirulva. 

- Pedig ez oly kedves idény volt, éde- 
sem! — mondá Mrs. Harding. - Annyi szép 
és érdekes történt, de ti a képtelenségig sze- 
relmesek vagytok egymásba még mogst is, 
hat hó után, s ugy látszik, nem érdeklődtök 
semmi iránt. Öh, én és Georg hamar átes- 

tünk rajta. 

meghalt, 

— Talán mi is átesünk, ha időt engedsz 
reá - felelé Stella mosolyogva, de titokban 
erősen kivánva, hogy az az idő soha se kö 
vetkezzék be. Stella teljesen átadta magát 

kinek komoly és egyenes jellemét 

oly nagyra becsülte, s oly félelemmel vegyes 
tiszteletet érzett iránta, hogy még mindig 
nem volt bátorsága brightoni titkos férj 

hezmenetelét neki elmondani. 
- Ti nagyon is ó-divatuak vagytok e 

férjépek, 

hosszas szerelemben — velte fel ujra a szót 
Mrs. Harding. – Holnap estélyt rendezek, 
remélem, itt lesztek ti is' Egy igen csinos 
térfit fogok majd neked bemutatni, a ki csak 

most tünt fel,s máris fölkeltette maga iránt 
az asszonyok érdeklődését s ez által termé- 
szetesen a férfiak téltékonységét. Egy nagyon 
szép férfi, kiről az irigy, féltékeny férfiak 
azt mondják, hogy senki sem tudja, honnan 
jött, s honnan kapja pénzét; hanem hát 
ilyenek a férfiaik, — tevé hozzá Mrs. Harding 

hanyagul. 
Lehet, hogy olyanok, — viszonzá 

Stella; — te bizonyára jobban ismered őket, 

mint én s többet tudsz róluk. 
— Ah, az igaz — felelé nővére gyor- 

san. Mrs. Harding könnyelmű fiatal asszony 
volt, s ugy nézett Stellára, mint kinek a vi- 

lágról nagyon elavult fogalmai vannak. 
Endecotték kissé elkésve jöttek Mrs. 

Harding estélyére és Stella érzé, hogy a né- 
pes teremben e perczben ő az általános fi- 

este. Lenge világos sárga toilette-je nagyon 
illett barna szépségéhez s a hajába tüzött 
gyémántok még jobban emelték bájos arczát. 

— Valóban Stella, te csinos 

estel — mondá nővére, műértő 

vagy ma 

egy kissé hogy mutassam be noeked 
kedves fiatal embert, a 

neked, mert 

jeddel ? 

ugy e te sem 

Hogyne tánczolnék! — felelé a fiatal 

gyelem tárgya. Stella valóban szép is volt ez 

szemekkel 

nézvén végig Stella diszes öltözékén. - Várj 
azt a 

kiről beszéltem már 
tánczolsz a fér- 

asszonyka tréfás nehezteléssel nővérének, s 

szeretettel nézett férjére. 

Mrs. Harding a következő pillanatban 
már vendégei között volt s Stellának, kit 

férjének el kellett hagynia, jól esett kissé 
félre vonulni a tánczolók zajától. A virág- 
házba ment, hogy mennél távolabb legyen a 
tánczteremtől, de ott sem maradhatott sokáig 

nyugton. 

Nővére hangját hallotta, a ki jött a so- 
kat emlegetett fiatal ember társámoan s 

épen őt kereste. 

— stella, engedd meg, hogy mutassam 
be neked uj ismerősünket, Mr. Vavasourt. 

Mr. Vavasour, ime nővérem Mrs. Endecott. 

Stella megrendült. Nem tudta, álmodik-e, 

vagy valóban igaz az, a mi itt vele történik? 
Azonban nem volt ideje magához jőni, s nő- 

vére már ujra ott hagyta. 

— Magatokra hagylak, édlesem — mon 
dá Mrs. Harding sietve; — egy rakás unal- 
mas lány van a nyakamon hozzájuk kell 
mennem, mert különben nem tánczolnak. — 

S a nélkül, hogy nővérére figyelt volna, ott 
hagyta Stellát, a ki kimondhatatlaa félelmet 
érzett, a mint ott állt azon ember előtt, a 

vel Brightonban megesküdött. 

- Nagyon mia hogk ny megráz 
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határt Kolozsváron kivül más erdélyrészi 
város nem üti meg, csak Brassó, de a leg- 

fontosabb érv, hogy földrajzi fekvése által 

mintegy predestinálva van az előőrsi sze- 

repre a nemzetiségi kérdés megoldásaért 

való harczban. 

E küzdelem sikeres vagy sikertelen 

vég megoldása nagyrészt Brassón áll ma, 

s ezért e pontot az előrelátó hadvezér, a 

modern harczászat legjobb s leghatható- 

sabb fegyverével kell hogy ellássa ! 

A második müűegyetem eszméje fel 

van vetve. A megvalósulástól még évek 

hosszu sora választ el, de ez időt föl kell 

használni arra, hogy ez eszme, a midőn 

megvalósulása majdnem elközelgett, oly 

módon oldassék meg, a mint azt a fontos 

ügy érdeke megkivánja.! 

A maros-vásárhelyi kamaráé az initi- 

ativa érdeme, s ezért őszinte s mély hálá- 

val adózunk neki; most első sorban a 

brassói kereskedelmi s iparkamarán, a 

megyén s Brassó városán a sor, hogy 

mindent megmozgatva, a kérdésnek ilyen 

megoldását készitsék elő ! 

Avagy ez ügyben is akadhatna szó- 

nok, kinek elavult czopfos feje s esze- 

járása, a XIX. század utolsó évtizedében, 
azt gondolni, szája kimondani képes, hogy 

Brassónak nincs iskolára szüksége 1? 

Nem hisszük, nem hihetjük, s ha 

mégis akadna, hisszük, hogy fog akadni, 

a ki megadja rá a kellő választ. 

A legszebb válasz, a legjobb válasz 

persze az volna, ha Brassó városa kezébe 

venné a dolgot s a mit sok más magyar 

város csekélyebb jelentőségü kérdésben 

tett, felajánlaná legjobb s legalkalmasabb 

helyét a felállitandó főiskola számára s 

annak épitési költségeihez egy-két pár ezer 

forinttal hozzájárulna. S bizzunk benne, ez 

is meg fog jönni. — Ez év folyamán (ha 

ugyan igaz) vizvezetéket kapunk, mely 

testi életünk fentartására szolgál s a jövő- 

ben majd egy főiskola szellemi reservoir- 

jának épitésére szövetkezünk. Városunk- 

nak ez ép annyira képezi életszükségletét, 

mint amaz, s hatásában ez még áldáso- 

sabb volna városunkra, anyagi tekintetben 

is, mint amaz. Brassó nagy jövőjének volna 
biztositéka. 

Politikai hirek, 

Egyházpolitikai mozgal 
Kassa város tö, vényhatósága 18-iki kö g 
63 szavazattal 35 ellenében határozta el, hogy 
támogatja a kormány programmját. — Szinér- 
váralja nagyközség képviselőtestülete, foglal- 
kozván a kormány egyházprogrammjával, 14 
szóval 6 ellenében döntött mellette. 

mak. 

Vilmos császár Magyarorszá- 
gon. Bécsből jelenti a ,Pesti Napló", hogy a 
német császár nemcsak a magyarországi őszi 
hadgyakorlatokban vesz részt, hanam már 
előbb a király vendége lesz Gödöllőn. Ezen- 
kivül a császár meg fogja látogatni Andrássy 
Aladár grófot valamelyik birtokán. 

Marozius 15-iki ünnepi beszéd. 

Tartotta MOÓR GYULA ág. ev. főesperes. 
(Vége.) 

És ez elvek valósitását a jelen század 
elején meg is kezdették: elzárták hazánkat a 

a külföld szabadabb szelleme elől; eltiltották 
a külföldre utazást, kitiltották a külföldről 
jövő könyveket és folyóiratokabt - ha átvizs- 
gálva szabad szellemüűeknek találták azokat 

Ilithon pedig: a közoktatást erős felügyelet alá 
helyezték; még a felsőbb tudományokban is 
a kormány szabta maga kézi könyveket; a 
sajtót szigoru czenzura alá vetették; csak azt 

volt szabad kinyomatni, a mit a kormány meg- 

bizottja előbb átnézett és helyben hagyott; 
s hogy élőszó utján se terjeszthessen senki 
szabadabb eszméket, titkosan kémkedő rend- 
őrség szerveztetett, a vádaskodás jutalommal 
ösztönöztetett, a szabad szó börtönnel fenyit- 

tetett, s oda jutott hazánk, hogy szabadságá- 
nak még romjai is elenyészszenek, oda ju- 
tett nemzetünk, hogy a mint a költő akkor 
énekelte : 

Szertenézett s nem lelé 

Honját a hazában, 

A honfiak elkedvetlenedtek a sikertelen 
küzdelemben. A legforróbb honszerelam is le- 
győzhetleneknek találta az akadályokat, me- 
lyeken át kellett volna törnie, hogy egy szebb 
jövőre virradhasson. Ugy tetszett, mintha va- 
lamely gonosz lidéreznyomás ülne a nemze- 
ten, a mely ellen hiába küzd, a melytől hiába 
igyekszik szabadulni, a mely előbb-utóbb 

megfojtja azt. Általános lett az elcsüggedés, 
a lemondás, A kifáradt harczosok visszavo- 
nultak a küzdtérről; a hovülést rideg közöny 
váltotta fel; s a nemzet többsége minden 
élénkebb vágyódás nélkül, a multak dicsősé- 
gén merengve, tompa aléltságba esett, vagy 
anyagi élvezetekbe merülve kivánta felednű a 
jelent, méltó okot szolgáltatva a költőnek ama 
kifakadásra : 

Völgyben ül a gyáva kor s határa 

Szük köréből őse saslakára 

Szédeleg, ka néha felpillant. 

A gazdag főnemesek jobbára Bécsbe 
költözködtek s ott a császári udvar fényében, 
a székváros élvezeteiben keresvén szórakozást, 
minden komolyabb foglalkozástól oelszoktak s 
a czéltalan élvmámoros életben ugy nyelvre, 
mint érzelemre lassanként elnémetesedtek s 
csak annyiban voltak még magyaroknak nevez- 
hetők, a mennyiben magyar javaik jövedelmét 
huzták, magyar főnemesi kiváltságaikat élvez- 
ték s magyar őseik családi nevét viselték. 
Rájok illett a költő panasza: 

A dicső nép, mely tanult izzadni, 

S izzadás közt hősi bért aratni, 

Névben él csak, többé nincs jelen ! 

De még több okot adtak a feljajdulásra 

a kornak főrangu asszonyai. Azok között a 
nők között, a kiknek a költő szerint ,„korcs 
apákat jutott ébreszteni; hazájuk tüzhelyéhez 
férjet tériteni s hazájuk szeretetére nevelni 
gyermeket", azok között a nők között alig 
akadt már egy-kettő, a ki magyarul tudott s 
az ő kedvökért a magyar nyelv a társalgásból 
egészen kizáratott. 

Mélyen tisztelt ünneplő közönség! Ilyen 
állapotban sinlett hazánk a század kezdetén ! 
Igy indolt enyészetnek államiságunk két szeg- 
letköve: a magyar nemzeti öntudat és vele a 
hazaszeretet! – Lement a nap — sötét az 
ég ! De a sötét éjszakában ébresztő hangok 

kezdtek hallatszani: „Ébredj nagy álmaidból, 
ébredj Árpád fia 1 És a hangok egyre erő- 
sebbek lettek. Megszólalt Kisfaludy lantja; 
majd Berzsenyi mennydörgött: ,Romlásnak 
indult hajdan erős magyar, nem látod, Árpád 
vére miként tajul!" Kölcsey egyenesen szá- 
monkéri a jelentől a multnak örökét: „Hol van 
a hon, melynek Árpád vére győzelemmel 
csorga szent földére ?*" Vörösmarty reményt és 
bizalmat akar önteni a nemzetbe: „Még jönni 
kell, még jönni fog egy jobb kor, mely után 
buzgó imádság epedez százezrek ajakán !* 

A zután feljöttek a csillagok : Széchenyi 
István, Wesselényi Miklós, Deák Ferencz, 

Kossuth Lajos, hogy vezérlő fényül ragyogja- 
nak nemzetünk sötét egén, hogy megvilágit- 
sák a nemzeti tespedés posványát és ösvényt 
jelöljenek, a melyen elrablott szabadságait 

visszavivhassa és elmaradt nemzeti életét ujjá- 
alakithassa a magyar. A felhő megszakadt : 
világosodni kezdett. 

A magyar nyelynek a latin helyébe 
hivatalos nyelvvé emelése; a közhivatalok 
viselhetésének a nem nemesekre is kiterjesz- 
tése; az ősiség eltörlése, az urbériségek örö- 

kös megváltása, a közös teherviselés: mind 
ezek első sugárai voltak ama szebb hajnalnak, 
a mely a láthatáron piroslani kezdett s a 
mely egyszerre fényözönnel boritá el a nemze- 
tet, midőn megharsant a riadó : 

Talpra magyar hi a haza! 

Itt az idő, most, vagy soha! 

Rabok legyünk vagy szabadok ? 

Ez a kérdés, válaszszatok! 

s a nemzet felocsudván mély álmából, egy 
szivvel s lélekkel válaszolt: 

A magyarok Istenére esküszünk, 

Esküszünk, hogy rabok tovább nem leszünk! 

A midőn ugyanis az 1848-iki februáriusi 
franczia forradalom hire Pozsonyba a magyar 
országgyüléshez márczius 1-én megérkezett, 
Kossuth Lajos felismervén a holyzet kedvező 
voltát, márczius 3.iki lelkes beszédében a 
nemzet k ényei kpontj a füg- 
getlen nemzeti kormányt, a felelős magyar 
miniszteriumot jelölte meg. 

Az alsóház egy szivvel-lélekkel fogadta 
el Kossuth inditványát; a főrendiház azonban 
elfogadni nem akarván, elvetni pedig nem 
mervén, nagy zavarba jött és hosszasabb ideig 

elodázta a javaslat tárgyalását. 

Ezen huza-vona, mely a kedélyeket min- 
denütt ingerültségbe hozta, a pesti ifjuságban 
azon elhatározást érlelte meg, hogy az alsó. 
házat a főrendekkel és a kormánynyal szem- 
ben a társadalmi téren is támogatni kell. A 
márczius 12. és 14-én tartott népgyűlések 
ezen czélból kimondották, hogy az országos 
ellenzék választmányához kérvényt intéznek és 
annak 12 pontját megállapitották. Azonban 
még az nap - márczius 14-én - hire jött 
annak, hogy Bécsben kitört a forradalom s ez 
pezsgésbe hozta minden csepp vérét az ifju- 
ságnak. Érezték, hogy meg kell ragadni az 
alkalmat, hogy többet kell tenni puszta kér- 
vényezésnél. 

Igy virradt fel márczius 15 ike. A nép 
már korán reggel egyre sürübben hullámzott 
az utczákon. Az ifjuság csoportosan kezdett 
gyülekezni; velük mindenféle koru férfiak; 
megérkeznek a vezérek : Petőfi, Irányi, Jókai, 
Vasváry; Jókai Mór felállt: „Testvéreim, 

a pillanat, melyet élünk, komolyabb teendőkre 
szólit fel bennünket. Európa minden népe ha- 
lad és boldogul, haladnunk, boldogulnunk kell 
nekűnk is. Legyen béke, szabadság, egyetértés. 
Követeljük jogainkat, melyeket tőlünk eddig el- 
vontak s kivánjuk, hogy legyenek azok közö- 
sek mindenkivels. Majd felolvassa a 12 pon- 
tob: Mit kiván a magyar nemzet? s igy 
végzi beszédét: Éls ezen jogokat követelni 
tarto ik a nemzet, bizva önerejében s az igaz 
ügy Istenében !1 Ezután Petőfi szavalja el a 

„Talpra magyart", melynek minden versszaká- 
nál a nép fölemelt kezekkel ismétli az esküt. 
Végre nemzeti zászlók lobogtatása mellett 
megindul a menet; az utczasarkakon falra- 
gaszok hirdetik: Mit kiván a magyar nem- 
zet; a Landerer és Heckenast-féle nyomda 

előtt követelik a 12 pontnak és a „Talpra Ma- 

gyarnak kiny tását; megtörténik és 111/, 
órakor Irinyi József felmutatja a szabad sajtó 
első termékét ezen szavakkal: , Márczius 
15 ike délelőtt fél 12 re nagy időszak a ma- 
gyarok történetében! Ime itt van a sajtósza- 

badságnak első példánya, a nép hatalmának első 
műve. Akármi szabadsága fog is lenni egykor 
a magyarnak, azon dicsőség mindig megma- 
rad, hogy a legnevezetesebbet, a sajtósza- 
badságot magunk vivtuk ki". A városházán 
a tanács nyilt ülést tart és elfogadju a 12 
pontot; délután Nyári Pál pestmegyei alispán 
küldöttséget vezet át Budára s a helytartó 
tanács megerősiti a sajtószabadságot s meg- 
nyitja a szabad szó miatt elzárt Stáncsis Mi 
hálynak börtönét; a siker még jobban tel- 
villanyozza a népet, a fővegekre nemzeti kokár- 

dákat, a köz- és magán épületekre háromszinü 
zászlókat tüznek. Stáncsics Mihályt diadalme- 
netben viszik át Pestre, este a kivilágitott 
város fényárban uszik, a szinházakban hazafias 
dalokat szavalnak és énekelnek és mind- 
ezekben a rend egy perczig sem zavarta- 
tott meg. 

Márczius 14-én a főrendek is elfogadták 
Kossuth inditványát; márcz. 17-én a király 
szentesiti azt s Batthyány Lajost kinevezi első 
magyar felelős miniszterelnöknek ; mároczius 
18-án az országgyülés a pesti küldöttséget 
nyilt ülésben nagy kitüntetéssel fogadja s 
összeborul a törvényhozó testület és a nép ! 

Ime ez a márczius 15 ének fényes képe, 
a mint az a sötét borulaton áttörve, lelki sze- 

meink elé rajzolódik. 

E képre tekintve, azonnal szemünkbe 
ötlik az arra rajzolt eseményeknek nagy és 

fontos jelentősége. 

A márczius 15-ikének fontossága abban 
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áll, hogy a magyar nemzeti öntudat, a mely 
századunk oelején teljesen aláhanyatlott, e n 

pon feléledve halálos álmából, oly fényesen 
ragyogott, mint még addig soha. 

nemzetiséget uj életre ébreszteni többé semm 
hatalom sem képes. 

Egy másik jelentősége vivmányában ál 
a mely: a független nemzeti kormány s ezzel 
a szabad magyar haza, a polgári állam isme 
veivel; mert igaz, hogy Kossuth javaslatát 
főrendek még márez. 14.én elfogadták: de az 
is igaz, hogy az alsóház a maga müűködésé- 
ben és harczában azon nemzeti hangulatban 
találta legerősebb támaszát, a mely márczius 
15 én oly nagy erővel nyilatkozott. 

Végül legfőbb jelentősége e napnak az, 
hogy a mit másutt vérrel vivtak ki a nem- 
zetek: azt vérontás nélkül, királya bele- 
egyezésével nyerte meg a magyar. 

Nem tévedek tehát, ha azt állitom, hogy 
a márczius 15-ikét nemcsak mi 

fia e hazának, a felvilágosodás, az ember- 
méltóság, a népszabadság minden barátja. 

Azóta sötét, viharteljes idők zajlottak le. 
Az ármány és erőszak fegyverrel akarta visz- 
szavenni azt, a mit a nemzet jogos harczában 
kivivott. De a márcz. 15 iki vivmányok tul- 
élték e viharokat s a nemzet vérét is hullat- 
ván érettök, megvédte és megőrizte, és véd- 
jük és őrizzük mind e napiglan mi is 
azokat, 

És ez a legfényesebb tanusága azon 
örökség igazságának, a mely a mároziusi na- 
pokból reánk szállott; azon érdem nagyságá- 
nak, a mely azt nekünk megszerezte s azon 
szellem áldásos voltának, a melyből az ér- 
dem fakadt. 

Védjük meg és őrizzük meg e szent 
örökségünket továbbra is, igyekezzünk azon, 
hogy ezen példánk átszálljon utódainkra is. 
Legyen eszköz erre a mai nap is. Adja a 
mindenható Isten, hogy utódaink is ezen rájok 

szállandó örökség háboritlaa birtokában em- 
lékezhessenek meg egykor mi rólunk. 

De a midőn mi itt összegyülve ünnep- 
lünk és örömérzetünknek adunk kifejezést a 
fölött, hogy a márcziusi napok vivmányait 
boldogan élvezzük, lehetetlen reá nem gon- 
dolnunk azon nemeslelkü fejedelemre, a kinek 
bölcs és igazságos kormánya alatt mi e bol- 
dogságnak osztályosaivá válhattunk; a ki fel- 
ismervén azt, hogy a trónnak legbiztosabb 
támasza a népeknek szeretete, szakitott elő- 
deinek hagyományos eljárásával és a szabad 
hazában szabad népek boldogitására szentelte 
életét; lehetetlen, hogy az elismerés, a kö- 
szönet és a hála érzelmeitől ne dobbanjon 
meg szivünk. 

Tegyük le lábaihoz ez érzelmeinknek 
koszoruját. 

De tegyük le e koszorut azon fáradhat- 
lan bajnokok emlékére is, a kik oly lángoló 
szabadság szeretet mellett annyi törvényes- 
séggel és oly határtalan lelkesedés mellett 
annyi türelemmel a márczius 15-dikét előké- 
szitették és kivivták ! 

S végül még egyszer visszatekintve ama 
nagy napra, midőn képzeletünk azon gyász- 
terek fölött halad el, a melyekről azt kell 
mondanunk a költővel: ,Szabadság! itten 
hordozák véres zászlóidat és elhulltanak leg- 
jobbjaink a hosszu harcz alatt4, akkor tegyük 
le ez érzelmeink koszoruját azon vértanuk em- 
lékére is, a kiknek vére gazdag magveté e 
lett a mi a szabadságunknak ! 

S hogy beteljesedjék koszorus Petőfinek 
ama jóslata : 

Hol sirjaink domborulnak 
Unokáink leborulnak, 
És áldó imádság mellett 
Mondják el szent neveinket; 

mindezért, a mit nekik köszönhetünk hálával 

eltelve, egy szivvel s lélekkel azzal végezzük 
mai ünneplésünket : 

Áldás emlékükre ! 
Áldás a nemzetre, melyet annyira sze- 

rettek ! 
s a hazára, melyhez oly hivek va- k 

a ismerheotjük 
el nagy idők nagy eseményének, nemcsak mi 
emlékezhetünnk róla áldva és hálás szivvel: 
hanem társul szegődhetik ebben hozzánk val- 
lás- és nemzetiségi különbség nélkül minden 

k
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Máreczius 15. 

Hétfaluban. 

Az Emke hétfalusi kör választmánya, 
mint állandó márczius 15-iki bizottság Csernát- 
fal uban a Hétfalu impozáns közönsége rész- 
vétele mellett nagyon sikerült márczius 15- 

iki nemzeti ünnepélyt rendezett. 

Az ünnepély fénypontja tiszteletes Zsig- 

mond Károly hétfalusi ev. ret. körlelkész 
beszéde volt, ki behatóan, szivhez szóló 

szavakkal ecsetelte az ünnepély czélját. 
Lelkesitő, szép kifejezésekben gazdag, 

fenkölt szellemű beszédét a tenger sokaságu 
nép, néma csendben hallgatta, csupán egy- 
szer-máskor Kossuth nevének emlitésekor zu- 
gott közbe egy-egy harsány éljen ! 

Általában beszédjével nagyon le tudta 

kötni a közönségnek figyelmét. 
Stáitz Lajos tan. „Erdélyben" czimü 

költeményt szavalta s megnyerő, erőteljes 
hangjával a közönség figyelmét mind végig 

lekötötte. 
Az Emke Dalárda : ,Fohász" 

elmulta és a „Riadót? énekelte. 
Az ünnepély ezen része a községi ven- 

déglő nagy termében folyt le. 
Az ünnepély tovább folytatását a ,Csángó 

Emlékkőt megkoszoruzása képezte, mely al- 
kalommal Erdélyi Mihály jegyzői gyakornok 
z ,„Aradi vértanuk emlékezete" czimű köl- 
teményt szavalta. Csengő hanggal, kellően 
hangsulyozva szavalta el ezen nehézkes köl- 
teményt, s a közönség, tetszésének, lelkes 
éljen 1 kiáltással adta kifejezését. Az ünne- 
pélyt mind csak a „Csángó Emlékkő*-nél tisz- 
teletes Borcsa Mihály bácsfalusi ág. hit. ev. 
lelkész zárta be, elszavalván az ezen alka- 

lomra, általa szerkesztett és irt költeményt, 

s megkoszoruzta az Emlékkövet. 
Az Emke Dalárda az Emlékkőnél is 

2 dalt énekelt s ennek végeztével az ünne- 

pély véget ért. 
Az ünnepély után közvetlen az Emke 

hétfalusi kör tartotta meg 1892 évi közgyü- 
lését, Gödri János ügyvéd elnök és Henter 

Gábor főszolgb. társelnök vezetése alatt. 
A közgyülés tárgyát: jegyzőkönyv ol- 

vasás, titkári és pénztári jelentés képezte. A 

jelentésekből örömmel győződtünk meg, hogy 

ezen egyesületnek 62 rendes, 3 pártoló tagja 
van s hogy a választmány, illetve tisztikar 
ily rövid idő alatt is nagyobbmérvű munkás- 
ságot fejtett ki, s munkásságát kellő siker 
koronázta , a mennyiben ő inditotta meg a 

mozgalmat márczius 15-ének Csernátfaluban 
leendő megünnepelésére; kezdeményezése foly- 
folytán alakult meg az ,„Emke Dalárda" s 
ujabban Erkölcsnemesítő, ifjusági egyletek 
szervezését tüzte ki czélul. Helyesen tette 
tehát a központ, midőn az „Emke hétfalusi 
körét" szervezte; mert ha valahol, ép itt ezen 
határszéli községekben van szükség kulturmis- 

sió teljesitésére. 
Az ünnepély és közgyülés után estve 

órakor Csernátfaluban a községzi vendéglőben 
társas vacsora volt, melyen Hétfalu intelli- 

geontiája s a köznép közül is nagyon sok 

„Tavasz 

vett részt; ugy, hogy a résztvevők száma 

meghaladta a 100-at. 
Vacsora közben több pohár köszöntő 

hangzott el, s a társaság vidám kedvvel csak 
12 órakor oszlott el. Miután az ünnepély leg- 
inkább magáért a népért rendeztetik s jelen 
alkalommal maga a köznép csekély számmal 

volt jelen, kivánatos lenne, ha jövőre a lel- 
kész urak a templomban a szószékből hivnák 
fel a nép figyelmét ezen nagy nemzeti ün- 

pélyre. 
Egy jelen volt. 

Krizbán. 
Krizba, márcz. 16. 

Tekintetes szerkesztő ur ! 
Mi is ünnepeltünk. Megemlékeztünk 1818 

márez. 15-ről, megemlékeztünk azokról, kik- 
nek lángszavuk, hazaszeretetük teremtette 

meg hazánk szabadságát. Mi ifjabbak igy 
rójuk le - kegyeletes megemlékezés által 

irántuk érzett hálánkat. 
Tiszteljük és szeretjük őket, kik nekünk 

a mostani állapotokat - habár sok kin és 
szenvedés árán is - megteremtették; igy nem 

mondhatja senki. 
. Üldöztetés és koldustarisznya : 

Ez legyen érte jutalmatok." 

Iskolánk volt itten megteremtője e nem- 
zeti ünnepnek ezelőtt három évvel. Ma me- 

gint leróttuk a kegyelet adóját. 
Az idén is községi iskolánk érdemes 

tantestülete rendezett igen sikerült ünnepélyt. 
Kilencz órakor vette kezdetét az ünnepély a 

Hymnus eléneklésével, melyet állva hallgat- 

tunk végig. 
Azután Szemerjay K. igazgató - 48-as 

h. őrn. — tartott igazán szép és magvas 
beszédet, melyet éljenzéssel fogadott a közön- 
ség. Következett az „Öszinte szó"t cz. költe- 

mény szavalata. Ennek végeztével az iskolai 
dalárda ének elte Szabó G. tan. vezetése 
melek teljes korrektséggel Petőfi „Nemzeti 

dal- 
tey az ünnepély megteremtőjét és 

rendezőjét, 48-as öregünket, Szemerjay Ká- 
rolyt illeti, kinek fáradhatlan tevékenysége 
tette sikerültté a mai üunepélyt. 

Elismerés és hála érettel 
K. Marton Gy. 

HELYI HIREK. 

— Végh Mátyás, lapunk kitünő mun- 
katársa, egy fővárosi paedagógiai la p által, 
verses elbeszélő költeményekre kitüzött 2 
pályadijat nyert, melyek neki csengő arany 

koronákban ki is fizettetek. Abban a szeren- 
csés helyzetben vagyunk, hogy a pályanyertes 
költeményeket lapunk egyik közelebbi számá- 

ban közölhetjük. 
- Névnapok. Szombaton ülte mlts. 

Möller Ede róm kath. apátplébános névnap- 
ját, mely alkalomból a róm. kath. főgymn. 
tanári kara, s a róm. kath. egyházmegye 
képviselete testületileg fejezte ki szerencse- 
kivánatait. - Ugyancsak szombaton Bodó 
Sándor kir. ügyészt, mint a brassói torna- 

Külső használatra. Testrészek fájdalmai, 
csuzos és köszvényes bajok és mindennemü 
gyuladások a „Moll-féle franczia borszesz"- 
szel gyógyittatnak biztos sikerrel. Egy üveg 
ár zétküldés naponként utánvétellel 
Moll A. vy zegégn cs. és k. udv. szállitó 
által Bécs, I Tuchlauben 9. A vidéki gyógy- 
szertárakban és anyagkereskedésekben hatá 
roz ottan Moll-féle készitmény kérendő, az ő 
gyári jelvényével és aláirásával. 

A közönség köréből. 

Két kérés a városi tanácshoz. 

Vettük a következő, sorokat : 

Szép szóval kérni s megnyerni valamit, 
mindig többet ér, mint követelni s eshetőleg 

nem kapni semmit. Ez elvből indulva ki, bá- 
torkodom én is a t. városi tanácsot kérni, 
sziveskedjék velünk bolonyaiakkal, a város 

árva gyermekeivel szemben egy kis jóakarat- 
tal viseltetni, különösen gyermekeink érdeké- 
ben rajta lenni, hogy: Először, a Vasut-ut- 
czából a Kapu-utczába átvezető gyalog ut 
azon része, mely a vasuttól a ker. akadémi- 
álg vezet át, júrható állapotba hozassék, 
mert jelenleg teljesen járhatatlan, különösen 
ha esős idő áll be. Gyermekeink - nem is 
számitva a felnőtteket, - itt járnak bo a 

belvárosba, és bokáig érő vizben és sárban 
kénytelenek átgázolni, mi lábaikat átjárván, 
folytonos hülésnek vannak kitéve. Ily járott 
közlekedési ut különben is megérdemelné ta- 
lán, hogy tisztességes kövezettel láttassék el, 
mert mit ér a piaczi szép kövezet, ha addig 
mig oda ér az ember, 25–30 lépésnyire sár- 

ban kell gázolnia ! 

Másodszor: sziveskedjék ugyancsak gyer- 
mekeink egészségét megóvandó, gondos fel- 

ügyelet és megvizsgálás alá vetni a tejáruló 
asszonyok eljárását. Szememmel láttam, mi- 

ként vegyité a bolonyai gyógyszertár előtt levő 
„használati viz, de nem ivásra" jelzett kut- 
ból az áruló asszony tejes edényeit. Hihető- 
leg ez is egyik oka lehet a gyermekek kö- 
zött gyakran fellépő gyomorbajnak; mert 
bizony, ha a viz orvosilag egészségtelennek 
nyilvánittatott, tejbe töltve sem lesz az 

egészséges ! 
Ily kihágásokat szigoruan kellene ellen- 

őrizni, a behozott s eladott tejet pontos vizs- 
gálat alá kellene vetni, különben gyermekeink, 
sőt a felnőttek is folytonos betegeskedésnek 
lesznek kitéve, mi mind testi, mind szellemi 

kifejlődésöket hátráltatja. 
E két kérést terjesztem a t. városi ta- 

nács elé; szives figyelembe vételét kérem, 
mert azok teljesitése ugy a tisztaság, mint az 
egészség megőrzésére üdvös befolyással lenne. 

Egy családatya. 

Nyilt tér.) 

Egész selyem, mintázott Foulardokat 
(mintegy 450 különböző fajban), méteren- 
ként 85 krtöl 3 frt 65 krig — valamint fe- 
kete, fehér és szineos selyemszöve- 
teket 45 krtól 11 frt 05 krig szállit - 
sima, koczkás, csikos, damaszolt minőség- 
en (mintegy 240 ekéle ikebelék és 2000 
különböző szin- és árnyalatban) szállit 
postabér- és éntentese HENNEBERG 
c (es. kir. udvari szállitó) selyemgyaára 
Zürichben. Minták hostatord algssal küldet- 
nek. Svájczba czimzett leveleke 10 kros 
bélyeg ragasztandó. 3 (2-*) 

*) Az ezen rovat alatt megjelent közlemémke 
ért nem vállal felelősséget A s 

és vivóegylet elnökét az egylet választ 
testületileg üdvözölte névnapja alkalmából. 

— Uj korcsolyázótér lesza jövő télen, 

Lapunk mult számában, a várósi közgyü ülésről 
szólva emlitettük ma a korcsolyázó 
egylet az ugyn ödört (a Czenk- 
alatt, a Vár utoza felső végén, a szász torna- 
iskola és régi jégpályáján felül) 20 évre 
bérbe vette a várostól. E nagy kiterjedésü te- 
rület szabályoztatni fog, egy csinos váró- és 
öltöző termet épitenek, s a sétatér felőli rész 

keritéssel vétetik körrül.Szóval egy nagyon szép 
és alkalmas korcsolyázó terünk lesz. Csak a 
hozzáférhetés lesz nehéz. Vajjon nem lehet- 
ne a Várutcza felső végén lévő kis dombot 
ehordani, s ott az utczát megnyitani ? 

z81d 

usvéti ünnepekre 
kilós megrendelhető 2 és 41/, Intelligens urak, 

postacsomagokban utánvét mel- 

lett naponta frissen pörkölt kávé 

Potosi kiv. finom s Ez 2frt lőkr 
Portorico sg, 
Trea 190 j 
ava =s0, 

„Közp. gőzkávépörköldében" 
Budapest, VII. Dohány-u. 94. 

KÜLÖNFELEK. 
— Sándor-napjának előestéjén ,„Szere- 

nád" dal tisztelte meg a nagyszebeni dalárda, 
közszeretetben álló elnökét, Gödri Sándor 
törv. birót, névünnepe alkalmából. A dalárda 
tagjainak jókivánatait Thomándel József alel- 
nök tolmácsolta, mire elnök meghatott sza 
vakban válaszolt. Ezután lakoma volt, mely 

jó hosszu ideig tartotta együtt a dalkör 
tagjait. 

— Eljegyzés. F. hó 16-án történt de- 
restye-hétfalusi m. kir. államvasuti állomás 
főnök ifj. Otrobán Nándornak, Benel Melánia 
kisasszonynyal, a m. k. államvasuti főellenőr 

sz. á. honvédőrnagy és predeáli állomásfőnök 
Benel Arthur bájos leányávali eljegyzése. 
Öszinte szerencsekivánatunk at küldjük az ifju 

párnak kötendő frigyökhöz. 
- A fogarasi kir. járásbiróságnál egy 

uj második járásbirói állás rendszeresittetett. Á 
pályázat ez állásra a legközelebb ki is bir- 

dettetett. 
- Lelkészjelölés Krizbán. Márczius 

16-án volt Krizbán az ág. ev. lelkészjelölő 
közgyülés, melyre Brassóból Moór Gyula 
ág. ev . főesperes és Rombauer Emil fel- 
ügyelő mentek ki, kiket az egybegyült hivek 
lelkes éljenzéssel fogadtak. A közgyülés a leg- 
szebb rendben folyt le. A 18 pályázó közül 
a közgyülés eg yhangulag Korbély Géza ez 
idő szerinti helyett es lelkészt jelölte. A vá- 
lasztó közgyülés még e hó 27-én lesz, s mint- 

hogy választani csak a jelöltek közül lehet, s 
a főesperes is lemondott jelölési jogáról Krizba 
község lelkészévé csupán a most jelölt Kor- 
bély Géza választható meg. Előre is szeren- 
csét kivánunk ugy a fiatal lelkésznek, mint 

Krizba községének derék uj lelkészéhez. 

518. /1893. szám. 

Árlejtési hirdetmény. 
ZAJZON község tulajdonát képező le- 

égett malom és istálló fedélzetének, valamint 
a kőpad Lelyreállitása 3984 frt 86 kr kikiál- 
tási árral előirányoztatván, a szóbeli árlejtés 
Zajzon község irodájában 1893. évi márczius 
hó 30-án d. e. 10 órakor fog megtartatni. 

Miről árlejteni szándékozók azon felhi- 
vással értesittetnek, hogy az erre vonatkozó 
föltételek a községi irodában a hivatalos órák 

alatt betekinthetők. 
Trásbeli zárt ajánlatok 100/, bánatpénz- 

zel ellátva, az árlejtésbt megelőző napig a köz 
ségi előljárósághoz nyujtandók be. 

Zajzon, 18938. márczius 18-án. 
A községi előljáróság : 

Hofman János, Ra 

jegyző. 

b János, 

biró. 
(1-38) 

kik biztositási ügygyel foglal- 
kozni akarnak, tartós állomást 
nyernek fix fizetés mellett. — 
Részletes ajánlatokat, melyek- 
ben az eddigi életmód és fog- 
lalkozás is leirandó, elfogad 
POR EMIL, 

Brassóban, Kapu-utcza 2. szám. 
184 (1—3) 

ESKÓH 
(nyavalyatörés) 

gyógyitható visszaesés nélkül. Ezerek bi- 
zonyitják a tudomány ezen csodaszerüű 

vivmányát. 

Kimeritő tudósitások válaszbélyeg- 
gel együtt intézendők a következő 
czimre: 

,Office Sanitas" Párisban, 

30., Faubourg Montmartre. 
49 12—9 

kitüntetve. Dr. Dus 

VIOTORIA 
pudai keserüv 

Hivatalos vegyelemzés szerint a föld keserüvize. 
chek tanár, udv. tanácsos Bécs: kitünő keserüviz. 

wald tanár, udv. tanácsos Bécs: kitünő hatásu. Dr. Lambl tanár Varsó: legkitünőbb ha- 

8 kiállitáson 
Dr. Braun v. Fer- 

agy orvosi becscsel biró viz. Dr. Maclagan tásu keserübte. Dr. H. E. R 

melyből kitünik, hogy a 

176 

tanár Edinburg: kitünő forrás. Hasonlóan nyilatkoznak magyar olasz, orosz, stb. orvosok. 

sszehnasonlitási tabláz 
„Victoria" forrás a 
a szilárd alkatrészek eszee, á egy liter Az alantabbi számok s 

Victoria . . Hunyadi László. . .8310 Pülnaer ejtt vet 82 72 

Bákoczy..... 553 s Hunyadi János . . . 4l % Friedrichshaller 2909 

Franz Josef 52 29 Könige Bitterduelle . 134. 55 Seidschützer .- 28 21 

Rővebb értesités a körlevelekben 
R minden füszerkereskedésben, TULAJDONOS: UNGAR leNÁCZ és FlA 

(S=10) DAPESTEN. 

t 
föld legerősebb keserüvizét feralmágza 



18 ik lap B R A Ss s ó 33 ik szám 

n 

Cognac-Ipar Részvény- Tar saság 
BUIDA PE . 

Gyártmányai a nemzetközi bor- és élelmezési kiállitás 
juryje altal éndvari eés egészségügyi tanácsos Vogel tanár eln.) 

közegészségügyi 

1437/1882. 

rsz. m. kir. 

1892. október hó 28-án 

orvosi tolikélyek elismerésének örvendenek : 
Dr. ol, Dr. Kétly tanár, Dr. Kézmársky tanár, Dr. Korányi tanár, Dr. Kovács 

T,,Dr. Müller tanár, Dr. Réczey tanár, Dr. Stillertanár, Dr. Tauffer tanár. 
számos elismerő levelek közül, melyek igazolják, hogy ezen cognac- 

gyártmányt a legelső hely illeti, csak az alábbit közöljük egész terjedelemben: 
Országos m. királyi chemiai és 

(Földmivelésügyi m. 
IGAZ0 VAÁNY. 

Az o ehemiai intézet és közp. vegykisérleti állomás részéről hi- 
vatalosan igazoltatik, hogy a GOGNAC IPAR RESZVÉNY- TÁRSASÁG cognac- 
gyára a modern technikai és az f 

kitüntetést egyedül nyerték el, és alábbi 

központi vegykisérleti állomás. 

=kir. miniszterium.) 

A 

ajánl legkitünőbb minőségü 

pordamd-ezememntet 
bármely vasuti állomáshoz szállitva a legjutányosabb árban. 

Haktárak: 

HESSHAIMER J L. és 4. czégnél, SCHMIDT R. és Társa men 

an ajó 

BRASSI PORTLAND CZEMEMT- GYÁR 

1a1g1 van 

berendezve s az ott gyártott készletből f. hó 21. napján bivatalosan vett (öttéle) 

cognac-minták mindegyike kifogástalan jó minőségünek találtatott. — Budapesten, 
igazgató helyett : 

Sziveskedjék tehát csakis ezen gyártmányokat rendelni. Megbizások intézendők a 

Cognac-lpar Részvény-Társasághoz Budapesten. 
épviselő Brassóoban: O 

Kapható BRASSÓBAN a következő czégeknél : 
Eremias Demeter öcscsei, Wagner Henrik. Irk Károly, Duschoiu János és fia. 

Ritka alkalom hölgyeknek. 
Tóth s. k 

O . 
Hesshaimer J. L. és A Zintz Henrik, 

Vendéglő-eladas. 
Kézdi-Vásárhelyt főhelyen, a piacz keleti során lévő 

„TVroO 1." czimü szalloda, 

mely áll egy emeletes kőházból, bolthelyiséggel, vendégszobák- 
kal, tágas udvarral, istállóval, kerttel, benne kuglizóhelyiséggel 
ellátva: el=maló. Tudakozódhatni Zayzon Lázár ügyvédnél, Kézdivásárhelyt. 
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 A legnagyobb és általánosan ismert női divatáru czégtől 

Weinberger Ignácztól Budapestről. 
Van szerencsém a nagy érd. közönségnek mély tisztelettel jelenteni, 

miszerint a helyi piaczon a 

Lensor 28. 
üzlethelyiségben (Safrano- féle ház) 

bizományi raktárt 
nyitottam, a hol is női felsők, derekak, paletok, 

szám alatti 

donjuanok, 

dolmányok, galléros és kerék köpenyeket, valamint teljes kész- 

ruhákat tartok s azókat a legolecsóbb gyári árakon árusitom, kérve a szi 

ves pártfogást. 
Mély tisztelettel 

GColadmann Sarndaor. 

' felelősséget vállalunk. 

Kovács Ferencz, 
butor-asztalos. 

lettel értesiteni, hogy a 

BE ER EGIN ACZ Ur 

Kapu-uteza 47-ik szám alatti 
DUSAN BERENDEZETT 

BUTOR-RAKTÁRÁT 
átvettük, 

és minden törekvésünket oda forditjuk, hogy jövőre is csak 

SZOLID ÁRUKAT, 
mint 

szakokk ÉTTEREM- és HÁLÓSZOB4-BERENDEZESEKET 
tartsunk raktáron 

A LEGOLCSÓBB ÁRAK MELLETT. 

Ajánljuk magunkat továbbá minden e szakmába vágó munkák készité- 

sére s azok « 

JÓSÁGÁÉRT és SZOLID KIVITELEÉRT 

Mély tisztelettel 

Zachariás Márton, 
149 (8—10) kárpitos es diszitő.t 

Van szerencsénk tisztelt vevőjnket és a regyetdemt közönséget tiszte- 

0
0
0
 
0 
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MOLL 
Legjobb bedör- 

zsölő szer 

Raktárak Brassóban: 
rencz, Kugler Ede gyógyszerész uraknál; Demeter Eremias unokaöcscse, 

Vino puro Trientino. : Weinberger Ignácz bizománya. [ag 

a A t. cz. fogyasztóknak legjobban ajánlhatjuk a helyi 
e iaczon általunk bevezetett hGPAe 
s THHENTI BOT, 

: 

Smely ugy izletessége és tisztasága, valamint hasznos 
eo által mint jeles vérképző és emésztést előmozditó ital elő- minden dobozon a gyá ve n Csak akkor valódi, tö o a a or 

agsen ra, inőségekb nt vörösb hérb S sokszorositott czége látható. 
kere ülönböző minőségekben, mint vörösbor és fehérbor s vésy hatás nankmos gyomo éseltagtbajok, 

e im alatti helyiségb SsS grooóza ylk erim aráére il mtekgt gor 
ee L6piaoz l. SZam a atti 6 IISeg eln s . , tegségeknél Egy eredeti doboz haszná ati utasitással 1 frt. 

. , Tavaszi gyo- R ktárak az ország nevezetesebb gyógyszertáraiban. 
kicsinyben való elárusitásra, a hol egyszersmind a nagy- e gyitás MOLL A gy gyszerész cs. kir. udvari szállitó, BÉCS 

= bani eladási árak iránt is értekezni lehet. Stadt, Tuchlauben 9. 
v s e g Szétküldés naponta utánvét mellett. 2 doboznál keve- Mihálovits S. testvérek és Bosin T. Nyári gyógyitás nrk elk, 

- Elismerés MOLL A. urhoz Bécsb 

Gyógyhatásu élvezeti ital gyomorbajosok és v érszegények számára. Uiő toglalkozásomnál az ön Moli-iéle Setültzpo 
Öszi gyógyitás rai igen jó hatást gyakorolnak; ismerem ezt egyszer 

s mindenkorra és szivélyes Isten Fz meg"-et mon- 

dok érte ; ezek a gyomrot jóvá és a főt könnyüvé teszik. 
iszte ette 

gyógyitás STEINKO P. J., lelkész Honnetschlag-ban 

SEIDLITZ POR 
akkor valódi, ha mindeeik üveg MOLL 

védjegyét itk fel és 
MOLL feliratu rozttal van zárva. A MOLL-féle 

borszesz és só nevezetesen mint fájdalomsilla- 
pitó bedörzsölési szer köszvény, csuz és a meghülés 
egyéb következményeinél legismeretesb népszer. — 

köszvény Egy ónozott eredeti üveg ára : 90 krajczár. 

FŐ-SZETKÜLDÉS. 
esúz Moll A. gyógyszerész, cs. és kir. ud- 

vari szállitó által, 
és minden BÉCS, I., Tuchlauben 9. sz. 

Vidéki megrendelések naponta postautánvét mellett 
meghülési teljesittetnek 

A raktárakban tessék határozottan MOLL A. aláirásá- 

betegségek val és védjegyével ellátott készitményeket kérni. 

Szétküldés naponta utánvéttel. üvegnél kevesebb 
ellen. nem küldet 

Elismerés MOLL A. é, urhoz, Bézs. 

Kitünő Moll-féle z borszesz és sója vidéke- 
men nagyszerüen műkö üld ön ne em 50 üveggel, 
mivel az emberiség kegjtsékére készletet óhajtok 
tani magamnál. Mély tisztelettel 

Hornof, lelkész Micholup-ban. 

Jekelius Nándor, Roth Viktor, Kellemen Fe- 

J. L. és A. Hesshaimer es Hornung Gyula g Teutsch urak kereskedéselben. 

Brassó, nyomatja és kiadja a Brassói Közmüvelődés nyomda. e
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